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יְשֻׂשׂ֥וּם  1
alegrar-se-ão
H7797

ר מִדְבָּ֖
deserto

וְצִיָּ֑ה
e–terra-árida
H6723

וְתָגֵל֧
e–exultará
H1523

עֲרָבָ֛ה
estepe
H6160

ח וְתִפְרַ֖
e–florescerá

לֶת׃ כַּחֲבַצָּֽ
como–açucena
H2261

O deserto e os logares seccos se alegrarão d'isto; e o ermo exultará e florescerá como a rosa.

ח2ַ פָּרֹ֨
florescendo

ח תִּפְרַ֜
florescerá

וְתָגֵ֗ל
e–exultará
H1523

אַף֚
sim
H0637

גִּילַת֣
júbilo
H1525

ן וְרַנֵּ֔
e–canto

כְּב֤וֹד
glória–de
H3519

֙ הַלְּבָנוֹן
o–Líbano
H3844

נִתַּן־
ser-lhe-á-dada–
H5414

הּ לָ֔
a–ela

ר הֲדַ֥
esplendor–de
H1926

הַכַּרְמֶ֖ל
o–Karmel
H3760

וְהַשָּׁר֑וֹן
e–o–Sharon
H8289

הֵ֛מָּה
eles
H1992

יִרְא֥וּ
verão
H7200

כְבוֹד־
glória–de
H3519

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ר הֲדַ֥
esplendor–de
H1926

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
nosso–Deus
H0430

ס
§

Abundantemente florescerá, e tambem se alegrará d'alegria e exultará; a gloria do Libano se lhe deu, o ornato 
do Carmelo e Saron: elles verão a gloria do Senhor, o ornato do nosso Deus.

חַזְּק֖ו3ּ
fortalecei
H2388

יָדַ֣יִם
mãos
H3027

רָפ֑וֹת
fracas
H7504

יִם וּבִרְכַּ֥
e–joelhos
H1290

כֹּשְׁל֖וֹת
trôpegos
H3782

צוּ׃ אַמֵּֽ
firmei
H0553

Confortae as mãos fracas, e esforçae os joelhos trementes.

4֙ אִמְרוּ
dizei
H0559

לְנִמְהֲרֵי־
aos–apressados–de–

ב לֵ֔
coração

חִזְק֖וּ
sede-fortes
H2388

אַל־
não–
H0408

תִּירָ֑אוּ
temais
H3372

הִנֵּ֤ה
eis
H2009

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
vosso–Deus
H0430

ם נָקָ֣
vingança
H5359

יָב֔וֹא
virá
H0935

גְּמ֣וּל
recompensa–de
H1576

ים אֱלֹהִ֔
Deus
H0430

ה֥וּא
ele
H1931

יָב֖וֹא
virá
H0935

ם׃ וְיֹשַׁעֲכֶֽ
e–vos-salvará
H3467

Dizei aos turbados de coração: Confortae-vos, não temaes: eis-que o vosso Deus virá a tomar vingança, com 
pagos de Deus; elle virá, e vos salvará.

ז5 אָ֥
então

חְנָה תִּפָּקַ֖
se-abrirão
H6491

עֵינֵי֣
olhos–de

ים עִוְרִ֑
cegos
H5787

וְאָזְנֵי֥
e–ouvidos–de
H0241

ים חֵרְשִׁ֖
surdos
H2795

חְנָה׃ תִּפָּתַֽ
se-destaparão

Então os olhos dos cegos serão abertos, e os ouvidos dos surdos se abrirão.

אָז6֣
então

ג יְדַלֵּ֤
saltará
H1801

֙ אַיָּל כָּֽ
como–o–cervo
H0354

חַ פִּסֵּ֔
coxo
H6455

ן וְתָרֹ֖
e–cantará

לְשׁ֣וֹן
língua–de
H3956

ם אִלֵּ֑
mudo
H0483

י־ כִּֽ
pois–

נִבְקְע֤וּ
brotarão
H1234

בַמִּדְבָּר֙
no–deserto

יִם מַ֔
águas
H4325

ים וּנְחָלִ֖
e–ribeiros

ה׃ בָּעֲרָבָֽ
na–estepe
H6160

Então os coxos saltarão como cervos, e a lingua dos mudos cantará: porque aguas arrebentarão no deserto e 
ribeiros no ermo.
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וְהָיָה7֤
e–será
H1961

הַשָּׁרָב֙
a–miragem
H8273

לַאֲגַ֔ם
em–lago
H0098

וְצִמָּא֖וֹן
e–terra-sedenta
H6774

לְמַבּ֣וּעֵי
em–fontes–de
H4002

מָיִ֑ם
águas
H4325

בִּנְוֵה֤
na–habitação–de

תַנִּים֙
chacais

הּ רִבְצָ֔
repouso–deles
H7258

יר חָצִ֖
relva

לְקָנֶה֥
para–junco
H7070

מֶא׃ וָגֹֽ
e–papiro
H1573

E a terra secca se tornará em tanques, e a terra sedenta em mananciaes d'aguas; e nas habitações em que 
jaziam os dragões haverá herva com cannas e juncos.

וְהָיָה־8
e–haverá–
H1961

ם שָׁ֞
ali
H8033

מַסְל֣וּל
estrada
H4547

רֶךְ וָדֶ֗
e–caminho
H1870

רֶךְ וְדֶ֤
e–caminho–de
H1870

הַקֹּדֶ֙שׁ֙
a–santidade
H6944

רֵא יִקָּ֣
será-chamado
H7121

הּ לָ֔
a–ela

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

נּוּ יַעַבְרֶ֥
passará-por–ele

א טָמֵ֖
impuro
H2931

וְהוּא־
e–ele–
H1931

לָמ֑וֹ
para–eles

הֹלֵ֥ךְ
caminhando
H1980

רֶךְ דֶּ֛
caminho
H1870

ים וֶאֱוִילִ֖
e–insensatos
H0191

א ֹ֥ ל
não
H3808

יִתְעֽוּ׃
errarão
H8582

E ali haverá estrada e caminho, que se chamará o caminho sancto; o immundo não passará por elle, mas será 
para estes: os caminhantes, até mesmo os loucos, não errarão.

לאֹ־9
não–
H3808

יִהְיֶ֨ה
haverá
H1961

ם שָׁ֜
ali
H8033

אַרְיֵ֗ה
leão

יץ וּפְרִ֤
e–fera
H6530

חַיּוֹת֙
animais

ל־ בַּֽ
não–
H1077

נָּה יַעֲלֶ֔
subirá-nele
H5927

א ֹ֥ ל
não
H3808

א תִמָּצֵ֖
será-encontrada
H4672

ם שָׁ֑
ali
H8033

וְהָלְכ֖וּ
e–caminharão
H1980

ים׃ גְּאוּלִֽ
redimidos

Ali não haverá leão, nem besta fera subirá a elle, nem se achará n'elle: porém só os remidos andarão por elle.

י10 וּפְדוּיֵ֨
e–resgatados–de
H6299

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

יְשֻׁב֗וּן
retornarão
H7725

וּבָ֤אוּ
e–virão
H0935

֙ צִיּוֹן
Tsion
H6726

בְּרִנָּ֔ה
com–cântico
H7440

וְשִׂמְחַ֥ת
e–alegria–de
H8057

עוֹלָ֖ם
eternidade
H5769

עַל־
sobre–

ם ראֹשָׁ֑
cabeça–deles

שָׂשׂ֤וֹן
gozo
H8342

וְשִׂמְחָה֙
e–alegria
H8057

יגוּ יַשִּׂ֔
alcançarão
H5381

וְנָס֖וּ
e–fugirão
H5127

יָג֥וֹן
tristeza
H3015

ה׃ וַאֲנָחָֽ
e–suspiro
H0585

פ
¶

E os resgatados do Senhor tornarão, e virão a Sião com jubilo: e alegria eterna haverá sobre as suas cabeças: 
gozo e alegria alcançarão, e d'elles fugirá a tristeza e o gemido.
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